
OTW-631说明书-四国语

100g铜版纸，无膜, 封面过哑油,专绿+70k,骑马钉
成品尺寸：88*88mm

www.oraimo.com @oraimo accessories

For more information, please visit:

WELCOME GUIDE

* For safety issue, the product remains low capacity during shipping. Please fully charge the product before initial use!

Please read this Guide carefully before using the product

SpaceBuds 2 OTW-631

PACKAGE CONTENTS

Type-C Charging Cable x 1

True Wireless Earbud x 2

Pair of Eartips x 2

Charging Case x 1

Welcome Guide x 1

PRODUCT OVERVIEW BASIC PRODUCT SPECIFICATIONS DOWNLOAD THE APP

Multi-function
Touchpad

Bluetooth Version: V6.0
Range: 10m
Playtime:
-ANC OFF: Up to 11.5 hours per charge, 45 hours with the charging case
-ANC ON: Up to 9 hours per charge, 35 hours with the charging case
Case Input: Type-C
*oraimo Lab test results

Left Earbud

Type-C
Charging Port

Physical Button  

Case Status Indicator

Talk
Microphone 

Right Earbud

Android 6.0 or above

iOS 12.0 or above

Download the app: Scan the QR code or search "oraimo sound" in App 
Store or Google Play.

㊣ sound

USING YOUR EARBUDS 

1.Put the earbuds back to the charging case.
2.Connect the case with a Type-C cable and a power source, and it starts charging.

Light ColorBattery Level of Charging Case

Low

Medium to High

Red

Moonlight (Pale blue by default) or a selected color

1 2

Charging

Pairing

Please fully charge the product before initial use.

CONNECTEDPAIRINGSLIDE
The indicator light stays on

for 1 second and then goes off
Case indicator
flashes quickly

ON

oraimo SpaceBuds 2

oraimo SpaceBuds 2

oraimo SpaceBuds 2

oraimo SpaceBuds 2

oraimo SpaceBuds 2

SLIDE

Dual Device Connection

1. Connect to the 1st device.
2. Activate "Dual Device Connection" on the oraimo sound app.
3. Keep the earbuds in the case, then close the lid and re-open it.
4. Connect to the 2nd device within 2 minutes.

ON
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Phone A

Phone B ON
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L/R 2 beeps

ANC Mode Switch 

   5’’

Reset to Factory Settings

R 4 beeps

Game Mode Switch

L 4 beeps

Activate Voice Assistant

Activate Voice Assistant: Tap and hold on the left earbud and then release when you hear 4 beeps.
Game Mode Switch: Tap and hold on the right earbud and then release when you hear 4 beeps.
ANC Mode Switch: Tap and hold on either earbud and then release when you hear 2 beeps.
Reset to Factory Settings: Keep the lid open, then place both earbuds in the case and long press 
the reset button for 5 seconds.

EARBUDS CONTROLS

L/R X 2 L/R X 3

Play/Pause: Tap once, Next Song: Tap twice, Previous Song: Tap three times,
Answer/End a Call: Tap twice;
Reject a Call: Tap and hold on either earbud for 1 second.

Music

Call

L/R X 2 L/R X 2 L/R

L/R

   1’’

CASE BUTTON CONTROLS

* Taking photo is only available in the device’s camera mode. And some devices might not support 
it due to compatibility issues.
* The case control will be available in three minutes when you slide the cover to activate the 
earbuds. Otherwise, you need to press twice the button to activate it again.

Music

X 1

ANC Mode Switch Take Photo

   1’’

Play/Pause: Press once
Next Song: Press twice

ANC Mode Switch: Press the button for one second and 
then release
Take Photo: Press three times with the lid open or the 
earbuds outside the case

X 2 X 3

CUSTOMIZED SETTINGS
Please download and set up oraimo sound app for the following featured experience.

1. Put the earbuds in the case and keep the case open.
2. Choose your desired lighting effect (color, light animation) on the oraimo sound app.
* This function can be activated only when the case has sufficient power. If your charging 
case displays red, please charge it in time.

Custom Lighting Effects

1. Record your voice prompts in a quiet environment.
2. Follow the instructions of the oraimo sound app to record, and keep the microphone 
about 25cm away from your mouth.
3. You can replay your recordings and record them again till you find them perfect.

Custom Voice Prompts

SpaceBuds 2 supports AI Chat Translation, AI Real-Time Translation and AI Voice Prompt. 
Users can access these functions by following the instructions on the oraimo sound app. 
The actual experience might vary due to device connectivity, network speed, device 
compatibility, etc. For iOS devices, these AI functions are limited because of the limited 
resources. For Android devices, it is necessary to download firmware on the app for 
further unlimited use.

AI Translation & Voice Prompt

FAQ

Earbuds won't power on/work
Charging case or earbuds
has no battery

Place your earbuds in the charging case and
charge for more than 30 minutes

Only one earbud works/sound
from only one side

Earbuds can not be charged

The earbuds are no longer 
paired to each other

Place both earbuds in the charging case and 
close, open it in 5 seconds, and take out 
your earbuds

The earbuds may be smudged and fail
to make contact for charging

Use a cleaning cloth with alcohol to remove 
dirt from the pogo pin of earbuds and 
charging case

Question 1 Reason Solution

Question 2 Reason Solution

Question 3 Reason Solution

Bad call quality

1. Use a cleaning cloth to remove dirt from 
the microphone
2. Use a hair dryer to blow into the microphone 
hole for 10 seconds
3. For single-ear use, place the other earbuds in 
the charging case

1. The microphone is blocked with dirt
2. The microphone is blocked after the 
earbud comes into contact with water 
or sweat
3. The other earbud is not in the case 
when the other earbud is worn to have 
a call

Question 4 Reason Solution

1. Earbuds are already connected 
to another device
2. Earbuds have no battery

Reason Solution

Reason Solution

Earbuds are worn incorrectly

Reason Solution

1. Disconnect and “Forget” your earbuds on the 
other connected device and place the earbuds in 
the charging case with lid closed. Then open the 
case to check the indicator. If the case indicator 
flashes quickly, you can continue to connect your 
phone with the earbuds again
2. See solution to Question 1

1. Follow the user manual to touch the correct 
position
2. Keep the time between touch actions under 0.6 
seconds
3. Wipe off any water and sweat before touch 
operations

1. Select appropriate eartips in accordance with 
your ear canal
2. Follow the correct instructions in wearing your 
earbuds, rotate your earbuds forward and 
backward to fit (Product 
performance may vary with the user's ear size, 
selected ear plugs, ear canal structure, wearing 
posture, chewing, 
movement during usage and other conditions)

Use a cleaning cloth with alcohol to remove dirt 
from the speaker or sound hole

The earbud speaker or sound
hole is blocked with dirt

Phone fails to connect to
the earbuds

Poor touch control response

Question 6

Question 7

Poor performance with
ANC noise cancellation

Question 8

Bad sound quality/Low volume

Question 5 Reason Solution

1. Touching an incorrect position 
for control
2. Waited too long between touch 
control actions
3. Your hands or the earbuds may 
be smudged by water or sweat

Use original or certified cables.
Do not expose to liquids.
Do not disassemble.
Avoid dropping.
Avoid extreme temperatures.
Do not use the product outdoors during a thunderstorm.
Do not use any corrosive cleaner/oil to clean.
Use a cleaning cloth with alcohol to remove dirt from the pogo pin of earbuds and 
charging case. 

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.

ATTENTION CONSIDERATE HINTS

Do not turn up the volume to a fair high level constantly as this could shorten 
the service life of this product or impair your hearing.
When encounter any fault during operation, please cut off the power supply 
and disconnect the Type-C cable to prevent further damage to the product or 
other components.
The wireless transmission range or connectivity could be affected by low 
battery power. In that case, please recharge immediately.

1.

2.

3.

WARRANTY CERTIFICATE

Address:

Tel. No.:

Date of purchase(dd/mm/yy):

Store name:

Warranty period:

Name:

Annex VI of Directive 2014/53/EU of the European Parliament and of the Council
For the following Radio equipment:
Model: OTW-631
Product: True Wireless Earbuds
Trade name or Brand: oraimo
Software / Hardware number: V0/V1.3.0
2. Name and address of the manufacturer or his authorized representative:
Manufacturer: ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED
Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN NT HONGKONG
3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the Manufacturer.
4. Object of the declaration (identification of the radio equipment allowing traceability; it may include a colour image of sufficient clarity 
where necessary for the identification of the radio equipment):
5. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation: Directive 2014/53/EU 
(RED)
6.References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in relation to which conformity 
is declared:
Article 3.1a Health: EN 62479:2010   EN 50663:2017                          
Article 3.1a Electrical Safety: EN IEC 62368-1:2024+A11:2024
Article 3.1b: ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)   ETSI EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)
Article 3.2: ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
7. Notified Body Name: WORLD STANDARDIZATION CERTIFICATION & TESTING POLSKA Sp. z o.o.   
Notified Body Number: 2618
Notified Body Assessment Performed: Module B/C on Article 3.1a, 3.1b and 3.2
Technical File Identification Number: N/A
8. Where applicable, description of accessories and components, including software, which allow the radio equipment to operate as 
intended and covered by the EU declaration of conformity: User instructions are provided in the User Manual. The Software and 
Hardware versions are specified above.
9. Additional information:
Referring to Article 10.2 of the Directive, this equipment is so constructed that it can be operated in all Member States, without infringing 
applicable requirements on the use of radio spectrum.
Referring to Article 10.10 of the Directive, there are no restrictions on putting this equipment into service or of requirements for 
authorization of use. Please refer to the User Manual for details.
On behalf of:  
Manufacturer: ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED

FCC Caution:
Labeling requirements.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference.
(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Information to user.
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate 
the equipment.
Information to the user.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
-- Reorient or relocate the receiving antenna.
-- Increase the separation between the equipment and receiver.
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Note: This device and its antenna(s) must not be co-located or operation in conjunction with any other antenna or transmitter.

RF Exposure Statement
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure condition 
without restriction.
IC Caution:
The device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Economic Development Canada’s 
licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions: 
(1) This device may not cause interference. 
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device. 
RF exposure statement: 
The equipment complies with IC Radiation exposure limit set forth for uncontrolled environment. This equipment should be installed and 
operated with minimum distance 20cm between the radiator and your body.
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et 
Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes :
1.L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2.L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le 
fonctionnement.
Déclaration d'exposition RF: 
L'équipement est conforme à la limite d'exposition aux radiations de la IC établie pour un environnement non contrôlé. Cet équipement 
doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.

True Wireless Earbuds 
Model: OTW-631
Hereby, ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED
declares that this True Wireless Earbuds  is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of directive 
2014/53/EU.

Operating Frequency: BT: 2400-2483.5MHz(TX/RX);
Max. Of Transmit power: BT(EDR):9.55dBm  BLE:9.18dBm

CAUTION：
1.Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type, dispose of used batteries according to the instructions.
– disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that can result in an explosion;
–leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in an explosion or the leakage of flammable 
liquid or gas;
– leaving a battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.
2.EUT Temperature: 5℃~+40℃

EU DECLARATION OF CONFORMITY
in accordance with

Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN NT HONGKONG
(place and date of issue):Shenzhen, 2025-12-20
(name, function): YangDaozhuang/ Manager

(signature): 
(Name and signature of person responsible)

The power delivered by the charger shall be between min [1.5] Watts required by the radio equipment, and max 
[4] Watts in order to achieve the maximum charging speed.

1.5-5
W
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HOŞ GELDİN KILAVUZU

Lütfen ürünü kullanmadan önce bu Kılavuzu dikkatlice okuyun
* Güvenlik nedeniyle, ürün nakliye sırasında düşük kapasitede tutulmaktadır. Ürünü ilk kullanımdan önce 

tamamen şarj edin!

PAKET İÇERİĞİ

Type-C Şarj Kablosu x1

Gerçek Kablosuz 
Kulaklık x 2

Çift Kulaklık Ucu x 2

Şarj Kutusu x 1

Hoş Geldin 
Kılavuzu x 1

ÜRÜNE GENEL BAKIŞ

Çok fonksiyonlu 
Dokunmatik 
Panel

Sol 
Kulaklık

Type-C Şarj Bağlantı 
Noktası

Fiziksel Düğme

Kılıf Durum 
Göstergesi

Konuşma 
Mikrofonu

Sağ Kulaklık

TEMEL ÜRÜN ÖZELLİKLERİ
Bluetooth Sürümü: V6.0
Menzil: 10 m
Çalma Süresi:
- ANC KAPALI: Şarj başına 11,5 saate kadar, şarj kutusu ile 45 saate kadar
- ANC AÇIK: Her şarjda 9 saate kadar, şarj kutusu ile 35 saate kadar kullanım.
Kutu Girişi: Type-C
*oraimo Laboratuvar test sonuçları

UYGULAMAYI İNDİRİN

Android 6.0 veya üzeri

iOS 12.0 veya üzeri

Uygulamayı indirin: QR kodunu tarayın veya App Store ya da Google 
Play'de "oraimo sound" arayın.

KULAKLIK KULLANIMI
Şarj Etme

1. Kulaklıkları şarj kutusuna geri koyun.
2. Kutuyu bir Type-C kablosu ve güç kaynağına bağladığınızda şarj olmaya başlar.

Işık RengiŞarj Kutusu Pil Seviyesi

Düşük
Orta - Yüksek

Kırmızı

Ay Işığı (varsayılan olarak açık mavi) veya seçilen renk

Daha fazla bilgi için lütfen şu adresi ziyaret edin:

Eşleştirme

Ürünü ilk kullanımdan önce tamamen şarj edin.

BAĞLIEŞLEŞTİRMEKAYDIR
Gösterge ışığı 1 saniye yanar 

ve sonra söner
Kasa göstergesi hızlı 

yanıp söner

KAYDIR

KULAKLIK KONTROLLERİ

L / R X 2 L / R X 3

Oynat/Duraklat: Bir kez dokunun, Sonraki Şarkı: İki kez dokunun, 
Önceki Şarkı: Üç kez dokunun,
Aramayı Cevapla/Sonlandır: İki kez dokunun;
Aramayı Reddet: Kulaklıklardan birine 1 saniye dokunup basılı tutun.

Müzik

Arama

L / R X 2 L / R X 2 L / R

L / R

   1''

L / R 2 bip sesi

ANC Modu 
Anahtarı

   5''

Fabrika Ayarlarına Sıfırla

R 4 bip sesi

Oyun Modu Değiştirme

L 4 bip sesi

Sesli Asistanı Etkinleştir

Sesli Asistanı Etkinleştir: Sol kulaklığa dokunup basılı tutun ve 4 bip sesi duyduğunuzda bırakın.
Oyun Modu Değiştirme: Sağ kulaklığa dokunup basılı tutun ve 4 bip sesi duyduğunuzda bırakın.
ANC Modu Anahtarı: Kulaklıklardan birine dokunup basılı tutun ve 2 bip sesi duyduğunuzda 
bırakın.
Fabrika Ayarlarına Sıfırla: Kapağı açık tutun, ardından her iki kulaklığı da kutuya yerleştirin ve 
sıfırlama düğmesine 5 saniye boyunca uzun basın.

KUTU DÜĞMESİ KONTROLLERİ

* Fotoğraf çekme özelliği yalnızca cihazın kamera modunda kullanılabilir. Ayrıca, bazı cihazlar 
uyumluluk sorunları nedeniyle bu özelliği desteklemeyebilir.
* Kulaklıkları etkinleştirmek için kapağı kaydırdığınızda, kutu kontrolü üç dakika boyunca 
kullanılabilir olacaktır. Aksi takdirde, tekrar etkinleştirmek için düğmeye iki kez basmanız gerekir.

Müzik

X 1

ANC Modu Anahtarı Fotoğraf 
Çek

   1''

Oynat/Duraklat: Bir kez basın
Sonraki Şarkı: İki kez basın

ANC Modu Anahtarı: Düğmeye bir saniye basın ve ardından 
bırakın.
Fotoğraf Çek: Kapak açıkken veya kulaklıklar kutunun 
dışındayken üç kez basın.

X 2 X 3

Çift Cihaz Bağlantısı

1. İlk cihaza bağlanın.
2. oraimo sound uygulamasında "Çift Cihaz Bağlantısı"nı 
etkinleştirin.
3. Kulaklıkları kutusunda bırakın, kapağı kapatıp tekrar açın.
4. İkinci cihaza 2 dakika içinde bağlanın.

Telefon A

Telefon B

ÖZELLEŞTİRİLMİŞ AYARLAR
Aşağıdaki özelliklerden yararlanmak için lütfen oraimo sound uygulamasını indirip kurun.

1. Kulaklıkları kutusuna yerleştirin ve kapağı açık bırakın.
2. oraimo sound uygulamasında istediğiniz ışık efektini (renk, ışık animasyonu) seçin.
* Bu işlev, yalnızca kasanın yeterli gücü olduğunda etkinleştirilebilir. Şarj kutunuz kırmızı 
renkteyse, lütfen zamanında şarj edin.

Özel Işık Efektleri

1. Sesli komutlarınızı sessiz bir ortamda kaydedin.
2. Kayıt yapmak için oraimo sound uygulamasının talimatlarını izleyin ve mikrofonu 
ağzınızdan yaklaşık 25 cm uzakta tutun.
3. Kayıtlarınızı tekrar dinleyebilir ve mükemmel bulana kadar yeniden kaydedebilirsiniz.

Özel Sesli Komutlar

SpaceBuds 2; AI Sohbet Çevirisi, AI Gerçek Zamanlı Çeviri ve AI Sesli Komut özelliklerini 
destekler. Kullanıcılar bu işlevlere oraimo sound uygulamasındaki talimatları izleyerek 
erişebilirler. Gerçek deneyim; cihaz bağlantısı, ağ hızı, cihaz uyumluluğu vb. nedenlerle 
farklılık gösterebilir. iOS cihazlarda, sınırlı kaynaklar nedeniyle bu AI işlevleri kısıtlıdır. 
Android cihazlarda sınırsız kullanım için uygulama üzerinden aygıt yazılımının indirilmesi 
gerekir.

AI Çevirisi ve Sesli Komut

SSS

Kulaklıklar 
açılmıyor/çalışmıyor

Şarj kutusunun veya kulaklıkların pili 
yok

Kulaklıklarınızı şarj kutusuna yerleştirin ve 30 
dakikadan fazla şarj edin

Kulaklıklardan sadece biri 
çalışıyor/ses sadece bir 
taraftan geliyor

Kulaklıklar şarj edilemiyor

Kulaklıklar artık birbirleriyle 
eşleştirilmemiş

Her iki kulaklığı da şarj kutusuna yerleştirin, 
kapağı kapatın, 5 saniye sonra açın ve 
kulaklıklarınızı çıkarın

Kulaklık uçları kirlenmiş olabilir ve şarj 
için temas kurmayabilir

Kulaklıkların ve şarj kutusunun pogo pin 
bağlantılarındaki kiri temizlemek için alkollü bir 
temizleme bezi kullanın

Soru 1 Sebep Çözüm

Soru 2 Sebep Çözüm

Soru 3 Sebep Çözüm

Kötü arama kalitesi

1. Mikrofondaki kiri temizlemek için temizleme 
bezi kullanın
2. Mikrofon deliğine 10 saniye boyunca saç 
kurutma makinesiyle hava üfleyin
3. Tek kulaklık kullanımı için diğer kulaklığı şarj 
kutusuna yerleştirin

1. Mikrofon kir nedeniyle tıkanmış
2. Kulaklık su veya terle temas 
ettikten sonra mikrofon tıkanır
3. Arama yapmak için diğer kulaklık 
kulağınızdayken, diğer kulaklık kutuda 
olmamalıdır

Soru 4 Sebep Çözüm

1. Kulaklıklar zaten başka bir 
cihaza bağlı
2. Kulaklıkların pili bitmiş

Sebep Çözüm

Sebep Çözüm

Kulaklıklar yanlış takılmış

Sebep Çözüm

1. Diğer bağlı cihazdaki kulaklıklarınızın 
bağlantısını kesin ve "Unut" seçeneğini kullanın, 
ardından kulaklıkları kapağı kapalı şarj kutusuna 
yerleştirin. Ardından göstergeleri kontrol etmek için 
kapağı açın. Şarj kutusu göstergesi hızlı yanıp 
sönüyorsa, telefonunuzu kulaklıklarla tekrar 
bağlayabilirsiniz
2. Soru 1'in çözümüne bakın

1. Doğru noktaya dokunmak için kullanım 
kılavuzunu takip edin
2. Dokunma eylemleri arasındaki süreyi 0,6 
saniyenin altında tutun
3. Dokunma eylemlerinden önce üzerindeki suyu 
ve teri silin

1. Kulak kanalınıza uygun kulaklık uçlarını seçin
2. Kulaklıkları doğru şekilde takma talimatlarını 
izleyin; kulaklıkları ileri ve geri çevirerek kulağınıza 
uygun hale getirin (Ürün performansı; kullanıcıların 
kulak yapısı, seçilen kulak uçları, kulak kanalı 
yapısı, takma şekli, çiğneme, kullanım sırasında 
hareket gibi faktörlere bağlı olarak değişebilir)

Hoparlörden veya ses deliğinden kiri temizlemek 
için alkollü bir temizleme bezi kullanın

Kulaklık hoparlörü veya ses deliği 
kirle tıkanmış

Telefon kulaklıklara 
bağlanamıyor

Dokunmatik kontrol tepkisi 
zayıf

Soru 6

Soru 7

ANC gürültü engelleme 
performansı zayıf

Soru 8

Kötü ses kalitesi/Düşük ses 
seviyesi

Soru 5 Sebep Çözüm

1. Kontrol için yanlış noktaya 
dokunuluyor
2. Dokunma kontrol eylemleri 
arasında çok uzun süre beklendi
3. Elleriniz veya kulaklıklarınız su 
veya ter nedeniyle ıslanmış 
olabilir

1. Orijinal veya sertifikalı kablolar kullanın.
2. Sıvıya maruz bırakmayın.
3. Sökmeyin.
4. Düşürmeyin.
5. Aşırı sıcaklıklardan kaçının.
6. Fırtınalı havalarda bu ürünü açık havada kullanmayın.
7. Temizlik için asla aşındırıcı temizleyici/yağ kullanmayın.
8. Kulaklıkların ve şarj kutusunun pogo pin bağlantılarındaki kiri temizlemek için alkollü bir 

temizleme bezi kullanın.

DİKKAT YARARLI İPUÇLARI
1. Sesi sık sık oldukça yüksek bir seviyeye ayarlamayın, çünkü bu ürünün ömrünü 

kısaltabilir veya işitme duyunuza zarar verebilir.
2. Çalışma sırasında herhangi bir arızayla karşılaşıldığında, ürüne veya diğer 

bileşenlere daha fazla zarar vermemek için lütfen gücü kesin ve Type-C 
kablosunu çıkarın.

3. Düşük pil gücü, kablosuz iletim menzilini veya bağlantıyı etkileyebilir. Bu 
durumda lütfen hemen şarj edin.

GARANTİ BELGESİ

Adres:

Tel. No.:

Satın alma tarihi (gg/aa/yy):

Mağaza adı:

Garanti süresi:

Ad:

Gerçek Kablosuz Kulaklık
Model: OTW-631
ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED olarak, işbu belgeyle.
bu Gerçek Kablosuz Kulaklığın 2014/53/AB direktifinin temel gerekliliklerine ve diğer ilgili hükümlerine uygun olduğunu beyan eder.

UYARI:
1. Pilin yanlış türde pille değiştirilmesi durumunda patlama riski var, lütfen kullanılmış pili talimatlara uygun şekilde atın.
- pillerin ateşe, fırına atılması veya mekanik olarak ezilmesi veya kesilmesi patlamaya neden olabilir;
- pillerin aşırı yüksek sıcaklıklara maruz bırakılması patlamalara veya yanıcı sıvı veya gaz sızıntısına neden olabilir;
- aşırı düşük basınçlı ortamlardaki piller patlamalara veya yanıcı sıvı veya gaz sızıntısına neden olabilir.
2. EUT Sıcaklığı: 5 °C~+40 °C
Çalışma Frekansı: BT: 2400-2483,5 MHz (TX/RX);
Maks. İletim gücü: BT(EDR): 9,55 dBm  BLE: 9,18 dBm
AB UYGUNLUK BEYANI
uyarınca
2014/53/AB Sayılı Avrupa Parlamentosu ve Konseyi Direktifi'nin Ek VI'sı
Aşağıdaki radyo ekipmanı için:
Model: OTW-631
Ürün: Gerçek Kablosuz Kulaklık
 Ticari ad veya Marka: oraimo
Yazılım/Donanım numarası: V0/V1.3.0
2. Üreticinin veya yetkili temsilcisinin adı ve adresi:
Üretici: oraimo TECHNOLOGY LIMITED
Adres: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN NT HONGKONG
3. Bu uygunluk beyanı, üreticinin yalnız sorumluluğu altında düzenlenmiştir.
4. Beyan edilen nesne (Radyo ekipmanının izlenebilirliğini sağlayan tanımlama; gerekli görüldüğünde, radyo ekipmanının tanımlanmasına 
yetecek netlikte renkli bir görsel içerebilir):
5. Yukarıda tanımlanan beyan konusu, ilgili Avrupa Birliği uyumlaştırma mevzuatına uygundur: Yönerge 2014/53/AB (RED)
6. Uygunluk beyanında bulunulan ilgili uyumlaştırılmış standartlara veya diğer teknik şartnamelere atıflar:
Madde 3.1a Sağlık: EN 62479:2010   EN 50663:2017                          
Madde 3.1a Elektriksel Güvenlik: EN IEC 62368-1:2024+A11:2024
Madde 3.1b: ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)   ETSI EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)
Madde 3.2: ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
7. Bildirilen Kuruluş Adı: WORLD STANDARDIZATION CERTIFICATION & TESTING POLSKA Sp. z o.o.
Bildirilmiş Kuruluş Numarası: 2618
Bildirilmiş Kuruluş Değerlendirmesi Yapılmıştır: 3.1a, 3.1b ve 3.2 Maddeleri Kapsamında B/C Modülü
Teknik Dosya Kimlik Numarası: N/A
8. Gerekli olduğunda, bu radyo ekipmanının amaçlandığı şekilde çalışmasını sağlayan ve AB uygunluk beyanı kapsamına giren aksesuar 
ve bileşenlerin açıklaması: Kullanıcı talimatları Kullanım Kılavuzu'nda verilmiştir. Yazılım ve donanım sürümleri yukarıda belirtilmiştir.
9. Ek bilgi:
Direktif'in Madde 10.2'sine atıfla, bu ekipman tüm Üye Devletlerde çalıştırılabilecek şekilde tasarlanmıştır ve radyo frekans spektrumunun 
kullanımıyla ilgili geçerli gereklilikleri ihlal etmez.
Direktif'in Madde 10.10'una atıfla, bu ekipmanın hizmete alınması veya kullanım izni gereksinimi konusunda herhangi bir kısıtlama yoktur. 
Detaylar için lütfen Kullanım Kılavuzu'na bakınız.
Adına:

Üretici: oraimo TECHNOLOGY LIMITEDAdres: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET 
FOTAN NT HONGKONG
(düzenleme yeri ve tarihi): Shenzhen, 2025-12-20

(isim, görev):
YangDaozhuang/Manager

FCC Uyarısı:
Etiketleme gereklilikleri.
Bu cihaz, FCC Kuralları'nın 15. Bölümü ile uyumludur. Çalışma, aşağıdaki iki koşula tabidir:
(1) Bu cihaz zararlı parazite neden olmamalıdır.
(2) Bu cihaz, istenmeyen çalışmaya neden olabilecek parazit dahil olmak üzere alınan her türlü paraziti kabul etmelidir.
Kullanıcının bilgisine.
Uygunluktan sorumlu tarafça açıkça onaylanmamış herhangi bir değişiklik veya modifikasyon, kullanıcının cihazı çalıştırma yetkisini 
geçersiz kılabilir.
Kullanıcının bilgisine.
Not: Bu cihaz, FCC Kuralları'nın 15. Bölümü uyarınca B Sınıfı dijital cihaz sınırlarına uygun olduğu test edilerek tespit edilmiştir. Bu 
sınırlar, ev ortamındaki kurulumlarda zararlı parazitlere karşı makul düzeyde koruma sağlamak amacıyla belirlenmiştir. Cihaz radyo 
frekansı enerjisi üretir, kullanır ve yayabilir. Talimatlara uygun şekilde kurulmaz ve kullanılmazsa, radyo iletişimlerinde zararlı parazitlere 
neden olabilir. Ancak belirli bir kurulumda girişim oluşmayacağı garanti edilemez.
Eğer bu cihaz radyo veya televizyon alımında zararlı parazitlere neden oluyorsa — ki bu durum cihazı açıp kapatarak anlaşılabilir — 
kullanıcının aşağıdaki önlemlerden bir veya birkaçını uygulayarak girişimi gidermesi önerilir:
-- Alıcı antenin yönünü değiştirin veya yerini değiştirin.
-- Cihaz ile alıcı arasındaki mesafeyi artırın.
-- Cihazı, alıcının bağlı olduğu devreden farklı bir prize takın.
-- Satıcınıza veya deneyimli bir radyo/TV teknisyenine danışın.
Not: Bu cihaz ve anteni(ler), başka bir anten veya vericiyle birlikte kullanılmamalı ya da aynı konumda çalıştırılmamalıdır.

RF Maruziyet Bildirimi
Cihaz, genel RF maruziyeti gerekliliklerini karşıladığı şekilde değerlendirilmiştir. Cihaz, taşınabilir kullanım koşullarında herhangi bir 
kısıtlama olmaksızın kullanılabilir.
IC Uyarısı:
Cihaz, Innovation, Science and Economic Development Canada'nın lisanstan muaf RSS standartlarına uygun, lisanstan muaf 
verici(ler)/alıcı(lar) içermektedir. Çalışma, aşağıdaki iki koşula tabidir:
(1) Bu cihaz parazite neden olmamalıdır. 
(2) Bu cihaz, cihazın istenmeyen şekilde çalışmasına neden olabilecek parazitler dahil olmak üzere her türlü paraziti kabul etmelidir. 
RF maruziyet beyanı:
Bu ekipman, kontrolsüz ortamlar için belirlenen IC radyasyon maruziyet sınırına uygundur. Bu ekipman, radyatör ile vücudunuz arasında 
en az 20 cm mesafe olacak şekilde kurulmalı ve çalıştırılmalıdır.
Bu cihazdaki lisanstan muaf verici(ler)/alıcı(lar), Innovation, Science and Economic Development Canada'nın lisanstan muaf radyo 
cihazları için geçerli CNR standartlarına uygundur. Kullanım aşağıdaki iki koşulla mümkündür:
1.Cihaz parazite neden olmamalıdır;
2.Cihaz, çalışmasını olumsuz etkileyebilecekler de dahil olmak üzere alınan her türlü radyo parazitini kabul etmelidir.
RF Maruziyet Beyanı: 
Ekipman, kontrolsüz bir ortam için belirlenen IC radyasyona maruz kalma sınırlarına uygundur. Bu ekipman, radyatör ile vücudunuz 
arasında en az 20 cm mesafe olacak şekilde kurulmalı ve kullanılmalıdır.

Şarj cihazı tarafından sağlanan güç, radyo ekipmanının gerektirdiği minimum [1,5] Watt ile maksimum şarj hızına 
ulaşmak için gereken maksimum [4] Watt arasında olmalıdır.

1,5-5 
W

Yüksek ses basıncı, işitme hasarı riski taşır
Uzun süre yüksek ses seviyesinde dinlemeyin.

SpaceBuds 2 OTW-631

service@lan-bridge.com :Emailالبريد الإلكتروني/

Phone: 63916500-028-86+الهاتف/
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الدليل�ال��حي��

يُرجى�قراءة�هذا�الدليل�بعناية�قبل�استخدام�المنتج
*�من�أجل�مسألة�السلامة،�يبقى�المنتج�بقدرة�منخفضة�أثناء�الشحن��يُرجى�شحن�المنتج�بالكامل�قبل�الاستخدام�الأول�

محتويات�العلبة

 1  × Type-C�كابل�شحن

سماعة�أذن�لاسلكية�×�2

زوج�من�وسائد�الأذن�×�2

علبة�الشحن�×�1

الدليل�ال��حي���×�1

نظرة�عامة�ع���المنتج

لوحة�لمس�
متعددة�الوظائف

سماعة�الأذن�
اليسرى

Type-C�منفذ�شحن

زر�فع��

مؤشر�حالة�العلبة

ميكروفون�
التحدث

سماعة�الأذن�
اليم��

مواصفات�المنتج�الأساسية
V6.0��إصدار�البلوتوث

النطاق��10�م��
وقت�التشغيل�

��إيقاف�تشغيل�ANC��ما�يصل�إلى�11.5�ساعة�لكل�شحنة،�و�45�ساعة�مع�علبة�الشحن
��تشغيل�ANC��ما�يصل�إلى�9�ساعات�لكل�شحنة،�و�35�ساعة�مع�علبة�الشحن

Type-C��إدخال�العلبة
oraimo Lab�نتائج�اختبار*

ت���ل�التطبيق

Android 6.0�أو�أع��

iOS 12.0�أو�أع��

.Google Play�أو�App Store�في��oraimo sound��أو�ابحث�عن�QR�ت���ل�التطبيق��امسح�رمز

استخدام�سماعات�الأذن�خاصتك
الشحن

1��أعد�سماعات�الأذن�إلى�علبة�الشحن�
2��قم�بتوصيل�العلبة�بكابل�Type-C�ومصدر�طاقة،�وسيبدأ�الشحن�

لون�الإضاءة مستوى�البطار�ة�لعلبة�الشحن

منخفض
متوسط�إلى�مرتفع

أحمر
ضوء�القمر�(أزرق�باهت�بشكل�اف��اضي)�أو�اللون�المحدد

لمز�د�من�المعلومات،�يُرجى�ز�ارة�

الاق��ان

يُرجى�شحن�المنتج�بالكامل�قبل�الاستخدام�الأول�

متصلة جار�الاق��ان مرر
يظل�مؤشر�الضوء�مضاءً�لمدة�1�ثانية�

واحدة�ثم�ينطفئ
يومض�مؤشر�
العلبة�بسرعة

مرر

أزرار�التحكم�بسماعة�الأذن

L / R X 2L / R X 3

تشغيل�إيقاف�مؤقت��نقرة�واحدة؛�الأغنية�التالية��نقرت��؛�الأغنية�السابقة��الضغط�ثلاث�مرات،
الرد��إنهاء�مكالمة��النقر�مرت��؛

رفض�مكالمة��انقر�مع�الاستمرار�ع���أي�سماعة�أذن�لمدة�1�ثانية�

الموسيقى

اتصال

L / R X 2L / R X 2

L / R

L / R "1    

L / R 2�أصوات�
تنبيه

ANC�تبديل�وضع

"5   

إعادة�تعي���إعدادات�المصنع

R 4�أصوات�
تنبيه

تبديل�وضع�اللعبة

L 4�أصوات�
تنبيه

تنشيط�المساعد�الصوتي

تنشيط�المساعد�الصوتي��اضغط�مع�الاستمرار�ع���سماعة�الأذن�اليسرى�ثم�حررها�عند�سماع�4�أصوات�صف���
تبديل�وضع�اللعب��اضغط�مع�الاستمرار�ع���سماعة�الأذن�اليم���ثم�حررها�عند�سماع�4�أصوات�صف���

تبديل�وضع�ANC:�اضغط�مع�الاستمرار�ع���إحدى�سماع�ّ��الأذن�ثم�حررها�عندما�تسمع�2�صوت�صف���
إعادة�تعي���إعدادات�المصنع��أبقِ�الغطاء�مفتوحًا،�ثم�ضع�كلا�سماع�ّ��الأذن�في�العلبة�واضغط�مطوً��ع���زر�إعادة�الضبط�

لمدة�5�ثوانٍ�

التحكم�بأزرار�العلبة

*�لا�ت�وفر�خاصية�التقاط�الصور�إلا�في�وضع�الكام��ا�الخاص�بالجهاز��وقد�لا�تدعم�بعض�الأجهزة�هذه�الم��ة�بسبب�مشاكل�
التوافق�

*�ستكون�خاصية�التحكم�في�العلبة�متاحة�في�غضون�ثلاث�دقائق�عند�تحر�ك�الغطاء�لتفعيل�سماعات�الأذن��وإلا،�ستحتاج�إلى�
الضغط�ع���الزر�مرت���لتنشيطها�مرة�أخرى�

الموسيقى

X 1

ANC�التقاط�صورةتبديل�وضع

"1    

تشغيل�إيقاف�مؤقت��اضغط�مرة�واحدة
الأغنية�التالية��اضغط�مرت��

تبديل�وضع�ANC:�اضغط�ع���الزر�لمدة�ثانية�واحدة�ثم�حرره
التقاط�صورة��اضغط�ثلاث�مرات�مع�فتح�الغطاء�أو�سماعات�الأذن�خارج�العلبة

X 2X 3

التوصيل�المزدوج�مع�جهاز�ن

1��التوصيل�للجهاز�الأول�
.oraimo sound�2��قم�بتنشيط��التوصيل�المزدوج�مع�جهاز�ن��في�تطبيق

3��احتفظ�بسماعات�الأذن�في�العلبة،�ثم�أغلق�الغطاء�وأعد�فتحه�
4��اتصل�بالجهاز�الثاني�خلال�2�دقيقة�

الهاتف�أ

الهاتف�ب

إعدادات�مخصصة
يرجى�ت���ل�وت�بيت�تطبيق�oraimo sound�للتجر�ة�المم��ة�التالية�

1��ضع�سماعات�الأذن�في�العلبة�وأبقِ�العلبة�مفتوحة�
.oraimo sound�2��اخ���تأث���الإضاءة�الذي�تر�ده�(اللون،�حركة�الإضاءة)�في�تطبيق

*�لا�يمكن�تفعيل�هذه�الوظيفة�إلا�عندما�يكون�للعلبة�طاقة�كافية��إذا�كانت�علبة�الشحن�الخاصة�بك�تظهر�باللون�
الأحمر،�ف��جى�شحنها�في�الوقت�المناسب�

تأث��ات�الإضاءة�المخصصة

1��قم�بتسجيل�مطالباتك�الصوتية�في�بيئة�هادئة�
2��اتبع�تعليمات�تطبيق�oraimo Sound�للتسجيل،�وأبق�الميكروفون�بعيدًا�عن�فمك�بمقدار�25�سم�تقر�بًا�

3��يمكنك�إعادة�تشغيل�تسجيلاتك�وتسجيلها�مرة�أخرى�ح���تجدها�مثالية�

المطالبات�الصوتية�المخصصة

 .AI�في�الوقت�الفع��،�والتوجيه�الصوتي�بواسطة�AI�وترجمة�،AI�ترجمة�الدردشة�بواسطة�SpaceBuds 2�تدعم
يمكن�للمستخدم���الوصول�إلى�هذه�الوظائف�باتباع�التعليمات�الموجودة�ع���تطبيق�oraimo sound��قد�تختلف�
التجر�ة�الفعلية�بسبب�اتصال�الجهاز�وسرعة�الشبكة�وتوافق�الجهاز�وغ��ها��بالنسبة�للأجهزة�بنظام�iOS،�فإن�وظائف�
AI�هذه�محدودة�بسبب�محدودية�الموارد��بالنسبة�لأجهزة�Android،�من�الضروري�ت���ل�ال��امج�الثابتة�ع���التطبيق�

لمز�د�من�الاستخدام�غ���المحدود�

ترجمة�AI�والتوجيه�الصوتي

الأسئلة�المتكررة

لا�تحتوي�علبة�الشحن�أو�سماعات�الأذن�ع���سماعات�الأذن�لا�توصل�الطاقة��تعمل
بطار�ة

ضع�سماعات�الأذن�في�علبة�الشحن�واشحنها�لأك���من�30 
دقيقة

سماعة�أذن�واحدة�فقط�تعمل��
الصوت�يصدر�من�جانب�واحد�فقط

يتعذر�شحن�سماعات�الأذن

ضع�كلتا�سماع���الأذن�في�علبة�الشحن�وأغلقها،�وافتحها�لم�تعد�سماعات�الأذن�مق��نة�ببعضها�البعض
في�غضون�5�ثوانٍ،�وأخرج�سماعات�الأذن

قد�تكون�سماعات�الأذن�ملطخة�وتفشل�في�
الاتصال�للشحن

استخدم�قطعة�قماش�تنظيف�مع�الكحول�لإزالة�الأوساخ�من�
سن�البوجو�الخاص�بسماعات�الأذن�وعلبة�الشحن

الحلالسببالسؤال�1

الحلالسببالسؤال�2

الحلالسببالسؤال�3

جودة�مكالمة�سيئة

1��استخدم�قطعة�قماش�للتنظيف�لإزالة�الأوساخ�من�
الميكروفون

2��استخدم�مجفف�الشعر�للنفخ�في�فتحة�الميكروفون�لمدة�
10�ثوانٍ

3��للاستخدام�لأذن�واحدة،�ضع�سماعة�الأذن�الأخرى�في�
علبة�الشحن

1��الميكروفون�مسدود�بالأوساخ
2��الميكروفون�مسدود�بعد�ملامسة�سماعة�

الأذن�للماء�أو�العرق
3��سماعة�الأذن�الأخرى�ليست�في�العلبة�عن�

ارتداء�سماعة�الأذن�الأخرى�لإجراء�مكالمة

الحلالسببالسؤال�4

1��سماعات�الأذن�متصلة�بالفعل�بجهاز�آخر
2��سماعات�الأذن�ليس�بها�طاقة�بالبطار�ة

الحلالسبب

الحلالسبب

يتم�ارتداء�سماعات�الأذن�بشكل�خاطئ

الحلالسبب

1��افصل�سماعات�الأذن�خاصتك�وقم�بـ��نسيانها��ع���الجهاز�
المتصل�الآخر،�ثم�ضع�سماعات�الأذن�في�علبة�الشحن�مع�إغلاق�
الغطاء��ثم�افتح�العلبة�للتحقق�من�المؤشر��إذا�كان�مؤشر�العلبة�

يومض�بسرعة،�يمكنك�الاستمرار�في�توصيل�هاتفك�بسماعات�
الأذن�مرة�أخرى

2��شاهد�الحل�للسؤال�1

1��اتبع�دليل�المستخدم�للمس�الموضع�الصحيح
2��اجعل�الوقت�ب���إجراءات�اللمس�أقل�من�0.6�ثانية

3��امسح�أي�ماء�أو�عرق�قبل�عمليات�اللمس

1��حدد�وسائد�الأذن�المناسبة�وفقًا�لقناة�أذنك
2��اتبع�التعليمات�الصحيحة�في�ارتداء�سماعات�الأذن،�وقم�بتدوير�

سماعات�الأذن�للأمام�والخلف�لتناسب�الأذن�(قد�يختلف�أداء�
المنتج�وفقًا�لحجم�أذن�المستخدم،�وسدادات�الأذن�المحددة،�

وبنية�قناة�الأذن،�ووضعية�الارتداء،�والمضغ،�والحركة�أثناء�
الاستخدام�وغ��ها�من�الظروف)

استخدم�قطعة�قماش�تنظيف�مبللة�بالكحول�لإزالة�الأوساخ�من�
مك���الصوت�أو�فتحة�الصوت

مك���صوت�سماعة�الأذن�أو�فتحة�الصوت�
مسدودة�بالأوساخ

الهاتف�يفشل�في�الاتصال�بسماعات�
الأذن

استجابة�ضعيفة�للتحكم�باللمس

السؤال�6

السؤال�7

أداء�ضعيف�مع�خاصية�إلغاء�الضوضاء�
النشطة

السؤال�8

جودة�صوت��مستوى�صوت�رديء

الحلالسببالسؤال�5

1��لمس�موضع�غ���صحيح�للتحكم
2��تم�الانتظار�لف��ة�طويلة�جدًا�ب���إجراءات�

التحكم�باللمس
3��ر�ما�تلطخت�يديك�أو�سماعات�الأذن�

بالماء�أو�العرق

استخدم�الكابلات�الأصلية�أو�المعتمدة�  �1
لا�تعرضها�للسوائل�  �2

لا�تقم�بالتفكيك�  �3
تجنب�السقوط�  �4

تجنب�درجات�الحرارة�المفرطة�  �5
لا�تستخدم�المنتج�بالخارج�أثناء�العاصفة�الرعدية�  �6
لا�تستخدم�منظف�ز�ت�مسبب�للتآكل�للتنظيف�  �7

استخدم�قطعة�قماش�تنظيف�مع�الكحول�لإزالة�الأوساخ�من�سن�البوجو�الخاص�بسماعات�الأذن�وعلبة�الشحن�  �8

تنبيه نصائح�ينبغي�مراعاتها
لا�ترفع�مستوى�الصوت�إلى�مستوى�عالٍ�بشكل�مستمر�لأن�هذا�قد�يقصر�عمر�خدمة�هذا�المنتج�أو�  .1

يضعف�سمعك�
عند�مواجهة�أي�خطأ�أثناء�التشغيل،�الرجاء�قطع�التيار�الكهر�ائي�وفصل�كابل�Type-C�لمنع�المز�د�من�  .2

التلف�للمنتج�أو�المكونات�الأخرى�
قد�يتأثر�نطاق�الإرسال�اللاسلكي�أو�قوة�الاتصال�بطاقة�البطار�ة�المنخفضة��في�هذه�الحالة،�يُرجى�إعادة�  .3

الشحن�ع���الفور�

شهادة�ضمان

العنوان�

رقم�الهاتف�

(يوم�شهر�سنة): تار�خ�الشراء�

المتجر� اسم�

ف��ة�الضمان�

الاسم�

ع�B،�المركز�الصناعي�العالمي،�19-25�شارع�شان�ماي،�حي�فوتان�إن�تي،�هونغ�كونغ الشركة�المصنعة��ORAIMO TECHNOLOGY LIMITEDالعنوان��شقة�رقم�F/16،�مُجَم�
 2025-12-20 �،Shenzhen��(مكان�وتار�خ�الإصدار)

(الاسم،�الوظيفة)�المدير��يانغ�داو�تشوانغ

(التوقيع)�
(اسم�وتوقيع�الشخص�المسؤول)

:FCC�تحذير�لجنة�الاتصالات�الفيدرالية
متطلبات�وضع�العلامات�

هذا�الجهاز�يتوافق�مع�القسم�15�من�قواعد�لجنة�الاتصالات�الفيدرالية�FCC��يخضع�التشغيل�للشرط���التالي���
(1)�ألا�يتسبب�هذا�الجهاز�في�حدوث�تداخل�ضار�

(2)�يجب�أن�يقبل�هذا�الجهاز�أي�تداخل�يتم�استقباله،�بما�في�ذلك�التداخل�الذي�قد�يتسبب�في�تشغيل�غ���مرغوب�فيه�
معلومات�للمستخدم�

إن�أي�تغي��ات�أو�تعديلات�لم�ت�م�الموافقة�عليها�بشكل�صر�ح�من�قبل�الطرف�المسؤول�عن�التوافق،�من�شأنها�إبطال�سلطة�المستخدم�في�تشغيل�الجهاز�
معلومات�للمستخدم�

ملاحظة��تم�اختبار�هذا�الجهاز�ووجد�أنه�يتوافق�مع�حدود�الأجهزة�الرقمية�من�الفئة�B،�وفقًا�للقسم�15�من�قواعد�لجنة�الاتصالات�الفيدرالية�FCC��صُممت�هذه�الحدود�لتوف���
حماية�معقولة�ضد�التداخل�الضار�في�المنشآت�السكنية��يقوم�هذا�الجهاز�بتوليد�واستخدام�ويمكن�أن�يشع�طاقة�ترددات�لاسلكية،�وإذا�لم�يتم�تركيبه�واستخدامه�وفقًا�للتعليمات،�

فقد�يتسبب�ذلك�في�حدوث�تداخل�ضار�في�الاتصالات�اللاسلكية��مع�ذلك،�لا�يوجد�ضمان�أن�التداخل�لن�يحدث�في�منشآت�معينة�
إذا�تسبب�هذا�الجهاز�في�حدوث�تداخل�ضار�في�استقبال�الراديو�أو�التلفز�ون،�وال���يمكن�تحديدها�عن�طر�ق�تشغيل�وإيقاف�تشغيل�الجهاز،�يتم�تشجيع�المستخدم�ع���محاولة�

تصحيح�التداخل�ع���إجراء�أو�أك���من�الإجراءات�التالية�
���أعد�توجيه�أو�انقل�هوائي�الاستقبال�

���زد�المسافة�الفاصلة�ب���الجهاز�وجهاز�الاستقبال�
���قم�بتوصيل�الجهاز�بمأخذ�في�دائرة�مختلفة�عن�الدائرة�المتصل�بها�جهاز�الاستقبال�

���استشر�الموزع�أو�ف���راديو�تلفز�ون�خب���للحصول�ع���المساعدة�
ملاحظة��يجب�عدم�وضع�هذا�الجهاز�وهوائيه�(هوائياته)�في�مكان�مش��ك�أو�تشغيله�جنبًا�إلى�جنب�مع�أي�هوائي�أو�جهاز�إرسال�آخر�

بيان�التعرض�لنطاق�ال��ددات�اللاسلكية
تم�تقي�م�الجهاز�لتلبية�المتطلبات�العامة�للتعرض�لل��ددات�اللاسلكية��يمكن�استخدام�الجهاز�في�حالة�التعرض�المحمولة�دون�قيود�

:IC�تحذير
يحتوي�الجهاز�ع���جهاز�(أجهزة)�إرسال�استقبال�يتوافق�مع�معاي���RSS�المعفاة�من�ال��خيص�الصادرة�عن�وزارة�الابتكار�والعلوم�والتنمية�الاقتصادية�الكندية��يخضع�التشغيل�

للشرط���التالي���
(1)�ألا�يتسبب�هذا�الجهاز�في�حدوث�تداخل�

(2)�يجب�أن�يقبل�هذا�الجهاز�أي�تداخل،�بما�في�ذلك�التداخل�الذي�قد�يتسبب�في�تشغيل�غ���مرغوب�فيه�للجهاز�
بيان�التعرض�لنطاق�ال��ددات�اللاسلكية�

يتوافق�الجهاز�مع�حدود�التعرض�للإشعاع�الصادرة�عن�هيئة�الصناعة�الكندية�والمحددة�للبيئات�غ���الخاضعة�للتحكم��يجب�ت�بيت�هذا�الجهاز�وتشغيله�ع���مسافة�لا�تقل�عن�
20�سم�ب���المشعاع�وجسمك�

 L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement
: économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.  L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes

;L’appareil ne doit pas produire de brouillage.1 
.L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.2

 :Déclaration d'exposition RF
 L'équipement est conforme à la limite d'exposition aux radiations de la IC établie pour un environnement non contrôlé.  Cet équipement doit

.être installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps

سماعات�أذن�لاسلكية�حقيقية
OTW-631��الطراز

ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED�بموجب�هذا،�تع���شركة
.EU/53/2014�تع���أن�سماعات�الأذن�اللاسلكية�الحقيقية�هذه�ت�وافق�مع�المتطلبات�الأساسية�والأحكام�الأخرى�ذات�الصلة�بالتوجيه

تحذير�
1��خطر�حدوث�انفجار�إذا�تم�استبدال�البطار�ة�بنوع�غ���صحيح،�وتخلص�من�البطار�ات�المستعملة�وفقًا�للإرشادات�

��التخلص�من�البطار�ة�في�النار�أو�فرن�ساخن،�أو�سحق�البطار�ة�أو�قطعها�ميكانيكيًا،�مما�قد�يؤدي�إلى�انفجار؛
��ترك�البطار�ة�في�بيئة�محيطة�ذات�درجة�حرارة�عالية�بشكل�مفرط،�مما�قد�يؤدي�إلى�انفجار�أو�تسرب�السائل�أو�الغاز�القابل�للاشتعال؛

���ترك�البطار�ة�عُرضة�لضغط�هواء�منخفض�للغاية،�مما�قد�يؤدي�إلى�انفجار�أو�تسرب�السائل�أو�الغاز�القابل�للاشتعال�
2��درجة�حرارة�EUT:  5 �مئوية�~��40�مئوية

نطاق�تردد�التشغيل��بلوتوث��2400 - 2483.5�ميجاهرتز�(TX/RX)؛
الحد�الأقصى�لطاقة�الإرسال��بلوتوث�(معدل�البيانات�المحسن)��9.55�ديسيبل�مل���واط،�بلوتوث�منخفض�الطاقة��9.18�ديسيبل�مل���واط

إعلان�المطابقة�من�الاتحاد�الأوروبي
بالتوافق�مع

الملحق�السادس�من�التوجيه�EU/53/2014�لل��لمان�الأوروبي�والمجلس�الأوروبي
للأجهزة�اللاسلكية�التالية�

OTW-631��الطراز
المنتج��سماعات�أذن�لاسلكية�حقيقية

oraimo��الاسم�التجاري�أو�العلامة�التجار�ة
V0/V1.3.0��رقم�ال��نامج�الجهاز

2��اسم�وعنوان�الشركة�المصنّعة�أو�ممثلها�المفوض�
ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED��الشركة�المصنعة

ع�B،�المركز�الصناعي�العالمي،�19-25�شارع�شان�ماي،�حي�فوتان�إن�تي،�هونغ�كونغ العنوان��شقة�رقم�F/16،�مُجَم�
3��يتم�إصدار�إعلان�المطابقة�هذا�تحت�مسؤولية�الشركة�المصنعة�وحدها�

4��هدف�الإعلان�(تحديد�المعدات�الراديوية�ال���تسمح�بالت�بع؛�قد�يتضمن�صورة�ملونة�ذات�وضوح�كاف�عند�الضرورة�لتعر�ف�المعدات�الراديوية)�
 (RED)  EU/53/2014�5��هدف�الإعلان�الموصوف�أعلاه�يتوافق�مع�تشر�عات�التنسيق�النقابية�ذات�الصلة��التوجيه

6��مراجع�للمعاي���المنسقة�المستخدمة�ذات�الصلة�أو�المراجع�للمواصفات�الفنية�الأخرى�ذات�الصلة�بالمطابقة�المعلنة�
 EN 50663:2017    EN 62479:2010��3.1�الصحةa�المادة

EN IEC 62368-1:2024+A11:2024��3.1�السلامة�الكهر�يةa�المادة
 ETSI EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)     ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)  :3.1b�المادة

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) :3.2�المادة
.POLSKA Sp. z o.o�7��اسم�الهيئة�المبلغة��شهادة�واختبار�معاي���الجودة�العالمية

رقم�الهيئة�المبلغة��2618
تم�إجراء�التقي�م�للهيئة�المبلغة��الوحدة�B/C�ع���المادة�3.1b ،3.1a�و�3.2

N/A����رقم�تعر�ف�الملف�الف
8��حيثما�ينطبق�ذلك،�وصف�الملحقات�والمكونات،�بما�في�ذلك�ال��نامج،�ال���تسمح�للمعدات�الراديوية�بالعمل�ع���النحو�المنشود�والمشمول�بإعلان�المطابقة�من�الاتحاد�

الأوروبي��يتم�توف���تعليمات�المستخدم�في�دليل�المستخدم��تم�تحديد�إصدارات�ال��امج�والأجهزة�أعلاه�
9��معلومات�إضافية�

بالإشارة�إلى�المادة�10.2�من�التوجيه،�تم�تصميم�هذا�الجهاز�بحيث�يمكن�تشغيله�في�جميع�الدول�الأعضاء،�دون�انتهاك�المتطلبات�المعمول�بها�بشأن�استخدام�الطيف�الراديوي�
بالإشارة�إلى�المادة�10.10�من�التوجيه،�لا�توجد�قيود�ع���وضع�هذا�الجهاز�في�الخدمة�أو�متطلبات�ترخيص�الاستخدام��يُرجى�الرجوع�إلى�دليل�المستخدم�لمز�د�من�التفاصيل�

نيابةً�عن�

يجب�أن�تكون�الطاقة�ال���يوفرها�الشاحن�ما�ب���الحد�الأدنى�[1.5]�واط�المطلوبة�من�قبل�جهاز�الراديو،�والحد�الأقصى�[4]�واط�من�أجل�تحقيق�أقصى�
سرعة�للشحن�

1.5 - 5�واط

�ضغط�صوت�مرتفع�مع�خطر�الإضرار�بالسمع
لا�تستمع�إلى�مستويات�صوت�عالية�لف��ات�طويلة�

GARANTİ ŞARTLARI
1) Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 2 yıldır. (Bu süre 2 yıldan az 

olamaz)
2) Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı garanti kapsamındadır.
3) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı Tüketicinin 

Korunması Hakkında Kanunun 11’inci maddesinde yer alan;
a- Sözleşmeden dönme
b- Satış bedelinden indirim isteme,
c- Ücretsiz onarılmasını isteme,
ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, haklarından birini kullanabilir.

4) Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; işçilik 
masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep 
etmeksizin malın onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz 
onarım hakkını üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı 
tüketicinin bu hakkını kullanmasından müteselsilen sorumludur.

5) Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
- Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
- Tamiri için gereken azami sürenin aşılması,
- Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı 

tarafından bir raporla belirlenmesi durumlarında;
tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkân varsa malın 
ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin talebini 
reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı 
müteselsilen sorumludur.

Üretici Firmanın:
Ünvanı: ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED
Adresi: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI 
STREET FOTAN NT HONGKONG
E-mail: hello.ab@oraimo.com

İmalatçı Firmanın:
Ünvanı: ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED
Adresi: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI 
STREET FOTAN NT HONGKONG
E-mail: hello.ab@oraimo.com

Taşıma ve Nakliye Sırasında Dikkat 
Edilecek Hususlar
• Cihazınızı taşımadan önce tüm bağlantılarının sonlandırıldığından ve bağlı kablolarının 

çıkartıldığından emin olmanız gerekmektedir.
• Paketlerken, orijinal kutusunu ve paketleme malzemelerini kullanın.
• Cihazı kullanırken ve daha sonra bir yer değişikliği esnasında sarsmamaya, darbe, ısı, 

rutubet ve tozdan zarar görmemesine özen gösteriniz.

İthalatçı Firmanın:
Ünvanı: Dora İletişim ve Ticaret A.Ş.
Adresi: Küçükbakkalköy Mh. Atilla İlhan Cd. No:22 34750 Ataşehir İstanbul 
Telefonu: (0 216) 469 40 60
Yetkilinin İmzası:  
Firmanın Kaşesi:

Tüketicinin Yapabileceği Bakım ve Onarım
Cihaz ile ilgili tüketicinin yapabileceği bir bakım veya onarım bulunmamaktadır. Bakım ve 
onarım ihtiyacınız olması durumunda Yetkili Servis listesinde bulunan noktalardan destek 
alabilirsiniz.

Verimli enerji kullanımı
Kullanmadığınızda Bluetooth ve kablosuz ağlar gibi veri bağlantılarını kapatın.
Ekran parlaklığını azaltın ve ekranı daha kısa bir süre sonra kapanacak şekilde ayarlayın.
Tuş sesleri vb. gereksiz sesleri kapatın.

Geri Dönüşüm

Bu ürün AEEE yönetmeliğine uygundur.

Ürünün doğru şekilde atılması. 
Bu işaret ürünün AB çapında diğer ev ürünleriyle birlikte atılmaması gerektiğini 
göstermektedir. Kontrolsüz atık atımının çevreye ya da insan sağlığına olası zararlarını 
engellemek için, materyal kaynaklarının sürdürülebilir yeniden kullanımını desteklemek 
amacıyla sorumluluk bilincinde geri dönüşüme verin. Kullanılmış ürünü iade etmek için, 
lütfen iade ve toplama sistemlerini kullanın ya da ürünün satın alındığı satıcı ile iletişime 
geçin. Bu ürünü çevreye zararsız geri dönüşüm için teslim alabilirler.

  

الاستخدام�الفعّال�للطاقة�
قم�بإيقاف�تشغيل�اتصالات�البيانات�(البلوتوث،�Wi Fi)�عند�عدم�استخدامها��

قم�بخفض�سطوع�الشاشة�وحدّد�مهلة�زمنية�أقصر�للشاشة��
قم�بتعطيل�الأصوات�غ���الضرور�ة

إعادة�التدوير

 .AEEE�يتوافق�هذا�المنتج�مع�لائحة�

تخلص�من�هذا�المنتج�بشكل�صحيح��
يش���هذا�الرمز�إلى�أنه�لا�ينبغي�التخلص�من�المنتج�مع�النفايات�الم��لية�الأخرى�في�جميع�أنحاء�الاتحاد�الأوروبي��
لمنع�الضرر�المحتمل�ع���البيئة�أو�صحة�الإنسان�من�التخلص�غ���المنضبط�من�النفايات�ولتعز�ز�إعادة�الاستخدام�
المستدام�للموارد�المادية،�يرجى�إعادة�التدوير�بمسؤولية��لإعادة�منتج�مستعمل،�يرجى�استخدام�أنظمة�الإرجاع�
والتحصيل�أو�الاتصال�ببائع�التجزئة�الذي�تم�شراء�المنتج�منه��يمكنهم�أخذ�هذا�المنتج�لإعادة�التدوير�الآمن�بيئيًا�

 

شروط�الضمان�
تبدأ�ف��ة�الضمان�من�تار�خ�تسليم�المنتج�وتستمر�لمدة�2�أعوام��(لا�يجوز�أن�تقل�هذه�الف��ة�عن�2�أعوام)��  (1

المنتج،�بما�في�ذلك�جميع�أجزائه،�مشمول�بالضمان��  (2
إذا�تب���أن�المنتج�معيب،�يجوز�للمستهلك�ممارسة�أحد�الحقوق�المنصوص�عليها�في�المادة�11�من�القانون�رقم�  (3

6502�بشأن�حماية�المستهلك��،�وهي��
أ��الانسحاب�من�العقد،�

ب��طلب�تخفيض�السعر،�
ج��طلب�إصلاح�مجاني،�

د��طلب�الاستبدال�بمنتج�مماثل�غ���معيب��
إذا�اختار�المستهلك�حق�الإصلاح�المجاني،�فإن�البائع�م��م�بإصلاح�المنتج�أو�إصلاحه�مجان�ً،�دون�المطالبة�بأي�  (4

رسوم�تحت�أي�مسمى�مثل�تكلفة�العمالة�أو�تكلفة�قطع�الغيار�المستبدلة�أو�غ���ذلك��يجوز�للمستهلك�أيض�ً�
ممارسة�هذا�الحق�ضد�الشركة�المُصن�عة�أو�المستورد��يتحمل�البائع�والشركة�المُصن�عة�والمستورد�المسؤولية�

بالتضامن�والتكافل��
إذا�استخدم�المستهلك�الحق�في�الإصلاح�المجاني�و��  (5

وتعطل�المنتج�مرة�أخرى�خلال�ف��ة�الضمان،�  �
تم�تجاوز�الحد�الأقصى�لف��ة�الإصلاح،�  �

قرر�مركز�خدمة�معتمد�أو�بائع�أو�شركة�مُصن�عة�أو�مستورد�(بواسطة�تقر�ر)�أن�الإصلاح�غ���ممكن؛�  �
يجوز�للمستهلك�أن�يطلب�اس��داد�المبلغ�المدفوع،�أو�تخفيض�السعر�بما�يتناسب�مع�العيب،�أو�استبدال�

المنتج�بمنتج�مكافئ�غ���معيب،�إن�أمكن��لا�يجوز�للبائع�رفض�هذا�الطلب��في�حال�عدم�تلبية�الطلب،�يكون�
البائع�والشركة�المُصن�عة�والمستورد�مسؤول���بالتضامن�والتكافل��

يجب�ألا�ت�جاوز�ف��ة�الإصلاح�20�يوم�عمل��  (6
تبدأ�هذه�الف��ة�من�تار�خ�الإبلاغ�عن�العطل�إلى�مركز�الخدمة�المعتمد�أو�البائع�خلال�ف��ة�الضمان،�أو�من�تار�خ�

تسليم�المنتج�إلى�مركز�الخدمة�المعتمد�إذا�كان�خارج�ف��ة�الضمان��
إذا�تعذّر�إصلاح�العيب�خلال�10�أيام�عمل،�يجب�ع���الشركة�المُصن�عة�أو�المستورد�تزويد�المستهلك�بمنتج�آخر�

ذي�مم��ات�مماثلة�لاستخدامه�ر�ثما�يتمّ�الإصلاح��
إذا�تعطل�المنتج�خلال�ف��ة�الضمان،�فسيتم�إضافة�الوقت�الذي�يقضيه�في�الإصلاح�إلى�ف��ة�الضمان��

الصيانة�والإصلاحات�بواسطة�المستهلك�
لا�توجد�قطع�غيار�قابلة�للصيانة�أو�الإصلاح�من�قبل�المستهلك��للصيانة�أو�الإصلاح،�اتصل�بنقطة�خدمة�معتمدة�

مدرجة�في�قائمة�الخدمات�الفنية�

تم�التصنيع�لحساب��
 ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED��اسم�الشركة

ع�B،�المركز�الصناعي�العالمي،�19-25�شارع�شان�ماي،�حي�فوتان�إن�تي،�هونغ�كونغ� العنوان��شقة�رقم�F/16،�مُجَم�
hello.ab@oraimo.com��ال���د�الإلك��وني

تم�التصنيع�بواسطة��
 ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED��اسم�الشركة

ع�B،�المركز�الصناعي�العالمي،�19-25�شارع�شان�ماي،�حي�فوتان�إن�تي،�هونغ�كونغ� العنوان��شقة�رقم�F/16،�مُجَم�
hello.ab@oraimo.com��ال���د�الإلك��وني

تعليمات�النقل�والشحن�
قبل�نقل�الجهاز،�تأكد�من�فصل�جميع�التوصيلات�وإزالة�الكابلات��  •
استخدم�العلبة�الأصلية�ومواد�التغليف�لإعادة�التعبئة�والتغليف��  •

تجنب�الصدمات�والارتطام�والحرارة�والرطوبة�والغبار�أثناء�الاستخدام�والنقل� الشركة�المستوردة�• 
 .Dora Communication and Trade Inc �اسم�الشركة

 Küçükbakkalköy Mah., Atilla İlhan Cd. No:22, 34750 Ataşehir/İstanbul��العنوان
الهاتف��60 40 469 (216 0) 

التوقيع�المعتمد��
ختم�الشركة�

الخدمة�الفنية�
 Ouno Servis Tuzla Şub

 Tepeören Demokrasi Caddesi No:137 ,34959 Tuzla �العنوان
 .Sadece kargo gönderimlerine hizmet vermektedir

 Ouno Servis Genel Merkez
 Atilla İlhan Cd. No:20, 34750 Ataşehir/İstanbul �العنوان

 .Sadece ön bürodan hizmet verilmektedir
 https://ounoservice.com/��الموقع�الإلك��وني

للاطلاع�ع���مراكز�الخدمة�المعتمدة،�يرجى�ز�ارة�الموقع�الإلك��وني�/https://ounoservice.com،�حسب�ما�
يقتضيه�الموزع�

WARRANTY TERMS
1) The warranty period starts from the date of delivery of the product and is 2 years. (This 

period may not be less than 2 years.)
2) The product, including all its parts, is covered under warranty.
3) If the product is found to be defective, the consumer may exercise one of the rights 

specified in Article 11 of Law No. 6502 on the Protection of Consumers, namely:
a- Withdrawal from the contract,
b- Requesting a price reduction,
c- Requesting free repair,
d-Requesting replacement with a non-defective equivalent.

4) If the consumer chooses the right of free repair, the seller is obliged to repair or have 
the product repaired free of charge, without demanding any fee under any name such 
as labor cost, replaced part cost, or otherwise. The consumer may also exercise this 
right against the manufacturer or importer. The seller, manufacturer, and importer are 
jointly and severally liable.

5) If the consumer uses the right of free repair and:
- The product breaks down again within the warranty period,
- The maximum repair period is exceeded,
- It is determined by an authorized service station, seller, manufacturer, or importer 

(by report) that repair is not possible;
the consumer may request a refund, a price reduction proportional to the defect, or 
-replacement with a non-defective equivalent, if possible. The seller may not refuse 
this request. If the request is not fulfilled, the seller, manufacturer, and importer are 
jointly and severally liable.

Technical Service
Ouno Servis Tuzla Şube 
Address: Tepeören Demokrasi Caddesi No:137 ,34959 Tuzla 
Sadece kargo gönderimlerine hizmet vermektedir.
Ouno Servis Genel Merkez 
Address: Atilla İlhan Cd. No:20, 34750 Ataşehir/İstanbul
Sadece ön bürodan hizmet verilmektedir.
Website: https://ounoservice.com/
For authorized service centers, please visit https://ounoservice.com/, as required by the 
distributor.

Manufactured for:
Company Name: ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED
Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI 
STREET FOTAN NT HONGKONG
Email: hello.ab@oraimo.com

Manufactured by:
Company Name: ORAIMO TECHNOLOGY LIMITED
Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI 
STREET FOTAN NT HONGKONG
Email: hello.ab@oraimo.com

Importer Company:
Company Name: Dora Communication and Trade Inc.
Address: Küçükbakkalköy Mah., Atilla İlhan Cd. No:22, 34750 Ataşehir, Istanbul
Telephone: (0216) 469 40 60
Authorized Signature:  
Company Stamp:

Transport and Shipping Instructions
• Before moving the device, ensure all connections are disconnected and cables 

removed.
• Use the original box and packaging materials for repacking.
• Avoid shock, impact, heat, humidity, and dust during use and transport.

Consumer Maintenance and Repairs
No consumer serviceable or repairable parts. For maintenance or repair, contact an 
authorized service point listed in the Technical Service List.

Efficient Energy Use
Turn off data connections (Bluetooth, Wi Fi) when not in use.
Lower screen brightness and set shorter screen timeout.
Disable unnecessary sounds

Recycling

This product complies with the AEEE Regulation.

Proper disposal of the product.
This symbol indicates that the product should not be disposed of together with other 
household waste across the EU. To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal and to promote the sustainable reuse of material 
resources, please recycle responsibly. To return a used product, please use return and 
collection systems or contact the retailer from whom the product was purchased. They 
can take this product for environmentally safe recycling.

  

6) The repair period shall not exceed 20 business days.
This period starts from the date the fault is reported to the authorized service station 
or seller within the warranty period, or from the date the product is delivered to the 
authorized service station if outside the warranty period.
If the defect cannot be repaired within 10 business days, the manufacturer or importer 
must provide the consumer with another product of similar features for use until the 
repair is completed.
If the product breaks down within the warranty period, the time spent in repair shall be 
added to the warranty period.

7) Failures resulting from use contrary to the instructions in the user manual are outside 
the scope of the warranty.

8) In disputes arising from the exercise of warranty rights, the consumer may apply to the 
Consumer Arbitration Committee or the Consumer Court in the place of residence or 
where the consumer transaction was carried out.

9) If this Warranty Certificate is not provided by the seller, the consumer may apply to the 
General Directorate of Consumer Protection and Market Surveillance of the Ministry of 
Trade.

Teknik Servis
Ouno Servis Tuzla Şube 
Adres: Tepeören Demokrasi Caddesi No:137 ,34959 Tuzla 
Sadece kargo gönderimlerine hizmet vermektedir.
Ouno Servis Genel Merkez 
Adres: Atilla İlhan Cd. No:20, 34750 Ataşehir/İstanbul
Sadece ön bürodan hizmet verilmektedir.
İnternet site: https://ounoservice.com/
Teknik Servis Listesi
Yetkili servis noktaları için https://ounoservice.com/ adresini ziyaret ediniz.

6) Malın tamir süresi 20 iş gününü geçemez. Bu süre, garanti süresi içerisinde mala ilişkin 
arızanın yetkili servis istasyonuna veya satıcıya bildirimi tarihinde, garanti süresi 
dışında ise malın yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren başlar. Malın 
arızasının 10 iş günü içerisinde giderilememesi halinde, üretici veya ithalatçı; malın 
tamiri tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere sahip başka bir malı tüketicinin 
kullanımına tahsis etmek zorundadır. Malın garanti süresi içerisinde arızalanması 
durumunda, tamirde geçen süre garanti süresine eklenir.

7) Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan 
arızalar garanti kapsamı dışındadır.

8) Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek 
uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki 
Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.

9) Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tüketici Ticaret 
Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir

الأعطال�الناتجة�عن�الاستخدام�المخالف�للتعليمات�الواردة�في�دليل�المستخدم�تقع�خارج�نطاق�الضمان��  (7
في�ال��اعات�الناشئة�عن�ممارسة�حقوق�الضمان،�يجوز�للمستهلك�التقدم�بطلب�إلى�لجنة�التحكيم�الاستهلاكي�أو�  (8

محكمة�المستهلك�في�مكان�الإقامة�أو�المكان�الذي�تمت�فيه�المعاملة�الاستهلاكية��
إذا�لم�يقدم�البائع�شهادة�الضمان�هذه،�فيجوز�للمستهلك�التقدم�بطلب�إلى�المدير�ة�العامة�لحماية�المستهلك�  (9

ومراقبة�السوق�التابعة�لوزارة�التجارة�


